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DEKRET DES PRÄSIDENTEN 
NR. 01/2026 

vom 02.04.2026 

DECRETO DEL PRESIDENTE 
n. 01/2026 

del 02/04/2026 
 
 

 

GEGENSTAND: Brunner Hubert, Direktor: Bewertung 
des Direktors und Auszahlung der Ergebniszulage für das 
Jahr 2025. 

OGGETTO: Sig. Brunner Hubert, direttore:
valutazione del direttore e liquidazione dell’indennità
di risultato per l’anno 2025. 

  
Festgestellt, dass Herr Brunner Hubert seit 01.10.1989 als 
Direktor dieses Betriebes im Dienst ist.  

Constatato che il sig. Brunner Hubert è in servizio presso
quest’azienda dal 01/10/1989 in qualità di direttore. 
 

Festgestellt, dass am 24.08.2023 von den Vertragsparteien der 
BÜKV für die Führungskräfte für den Dreijahreszeitraum 
2020-2022 unterzeichnet worden ist. 

Constatato che in data 24/08/2023 è stato sottoscritto dalle
parti contrattuali il contratto collettivo
intercompartimentale per il personale dirigenziale per il
triennio 2020-2022. 

  
Darauf hingewiesen, dass der BÜKV für die Führungskräfte 
für den Dreijahreszeitraum 2020-2022 am 24.10.2023 mit 
Beschluss des Verwaltungsrates Nr. 26 zur Kenntnis 
genommen wurde. 

Premesso che con deliberazione del Consiglio di
Amministrazione n. 26 del 24/10/2023 vi è stata la presa
d’atto del contratto collettivo intercompartimentale per il
personale dirigenziale per il triennio 2020-2022. 

  
Festgestellt, dass am 11.03.2025 von den Vertragsparteien das 
Bereichsabkommen für die Führungskräfte der Gemeinden, 
Bezirksgemeinschaften und Ö.B.P.B. unterzeichnet worden 
ist. 

Constatato che in data 11/03/2025 è stato sottoscritto dalle 
parti contrattuali l’Accordo di comparto per il personale 
dirigenziale dei Comuni, delle comunità comprensoriali e 
delle A.P.S.P. 

  
Darauf hingewiesen, dass das Bereichsabkommen für die 
Führungskräfte der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften und 
ÖBPB am 15.04.2025 mit Beschluss des Verwaltungsrates 
Nr. 19 zur Kenntnis genommen wurde. 

Premesso che con deliberazione del Consiglio di 
Amministrazione n. 19 del 15/04/2025 vi è stata la presa 
d’atto dell’accordo di comparto per il personale 
dirigenziale dei Comuni, delle comunità comprensoriali e 
delle APSP. 

  
Festgestellt, dass das Ergebnisgehalt im Höchstausmaß von 
20% der jährlich bezogenen Grundentlohnung und des 
jährlich bezogenen Positionsgehalts (fixer und variabler Teil) 
laut Artikel 26 des BÜKV vom 24.08.2023 entrichtet wird. 

Accertato che ai sensi dell'articolo 26 del contratto 
collettivo intercompartimentale del 24/08/2023 la 
retribuzione di risultato è corrisposta nella misura del 
20% della retribuzione fondamentale e di posizione, parte 
fissa e parte variabile, annuale in godimento.  

  
Nach Einsichtnahme in das Protokoll des Jahresgespräches 
2026 und die vom Präsidenten vorgeschlagene Beurteilung 
vom 31.03.2026 bezüglich der Fähigkeiten, Kompetenzen 
und Fachkenntnissen des Direktors. 
 

Preso visione del verbale del colloquio annuale 2026 e la 
valutazione del direttore di data 31/03/2026 proposta dal 
Presidente riguardante la capacità, le competenze e le 
conoscenze professionali del direttore. 

- in die Durchführungsbestimmungen zum Regionalgesetz Nr. 
7 vom 21.09.2005, in geltender Fassung. 

- i regolamenti d’esecuzione della legge regionale n. 7 del 
21.09.2005, nel testo vigente. 

  
Nach Einsichtnahme in das Budget für das Jahr 2026; Visto il budget per l’anno 2026; 

Öffentlicher Betrieb für Pflege- und 
Betreuungsdienste                        

Seniorenwohnheim 

VON-KURZ-STIFTUNG 

Niederdorf 

Azienda Pubblica di Servizi alla Persona 
 

Residenza per Anziani 

FONDAZIONE VON-KURZ 

Villabassa 



  
v e r f ü g t IL PRESIDENTE 

 
 

DER PRÄSIDENT 
 

 
d e c r e t a 

  
1. Dem Direktor des Seniorenwohnheimes Von Kurz 

Stiftung ÖBPB, Herrn Brunner Hubert, für das Jahr 
2025 eine Ergebniszulage in Höhe von €. 18.333,40 
brutto gleich 20% der jährlich bezogenen 
Grundentlohnung und des jährlich bezogenen 
Positionsgehalts (fixer und variabler Teil) 
zuzuerkennen. 

1. Di concedere al direttore di questa Fondazione Von-
Kurz APSP, sig. Brunner Hubert, un’indennità di 
risultato nella misura di €. 18.333,40 lordi per 
l’anno 2025 pari al 20% della retribuzione 
fondamentale e di posizione, parte fissa e parte 
variabile, annuale in godimento. 

  
2. Das Ergebnisprotokoll über das Jahresgespräch mit 

dem Direktor vom 31.03.2026 zu genehmigen. 
2. Di approvare il verbale del colloquio annuale del 

31/03/2026. 
  

3. Die Ausgabe in den jeweiligen Konten des 
Kontenplanes des Budgets 2026 zu verbuchen. 

3. Di contabilizzare la spesa nei vari conti del piano 
dei conti del budget 2026. 

  
4. Den festzuhalten, dass, im Sinne des 

Regionalgesetzes Nr. 13 vom 31.07.1993 
„Bestimmungen auf dem Gebiet des 
Verwaltungsverfahrens und des Rechtes auf Zugang 
zu den Verwaltungsunterlagen “, jede/r Bürger/in, 
der ein rechtliches Interesse daran hat, gegen 
vorliegendes Dekret innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit der Maßnahme, beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof – Autonome Sektion Bozen 
– Rekurs einreichen kann. 

4. Di dare atto, ai sensi dell’art. 5 della legge regionale 
n. 13 del 31.07.1993 “Norme in materia di 
procedimento amministrativo e di diritto di accesso 
ai documenti amministrativi”, che ogni cittadino/a 
che vi abbia interesse può presentare ricorso 
avverso il presente decreto al Tribunale Regionale 
di Giustizia Amministrativa – Sezione Autonoma di 
Bolzano – entro 60 giorni dalla data di esecutività. 

 
****************** 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
___________________________________________________________________ 

 
Positives Sichtvermerk betreffend die 
verwaltungstechnische sowie buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit (Artikel 9 Abs. 4 RG 07/2005) 

Parere positivo tecnico-amministrativo e contabile 
(articolo 9 comma 4 LR 07/2005) 

 
 

DER DIREKTOR - IL DIRETTORE 
Brunner Hubert  

 
_____________________________________________________________________ 
 

VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 
 

RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
Diese Maßnahme wurde an der öffentlichen und 
digitalen Amtstafel der Stiftung (www.von-kurz-
stiftung.com) 

  
Il presente provvedimento è stato pubblicato 
all’albo pretorio pubblico e digitale della 
Residenza per Anziani (www.von-kurz-
stiftung.com) 

 

am / il 03.04.2026 
 

für 10 aufeinander folgende Tage ohne Einwendungen 
veröffentlicht. 

 per 10 giorni consecutivi senza opposizioni. 

   

 

DER PRÄSIDENT - IL PRESIDENTE 
Kristler-Pallhuber Manfred 

 
 
 
 

- digital signiertes Dokument / documento firmato tramite firma digitale - 
 


